)

- (10)
- (w

'_Artide 2. In the Ledger, Diary and Subsidiary
_ Book %hall be registered the inerease or de-

ArtiCIE 1-
' ton for Housing of Allied Personnel (herein-

- atter referred to as ‘“the Corporation”) shall
| keep the ledgers and books -as listed below,

(1)
¥y @
()
- (4)
| W
- (6)
M
)

OFFICIAL

GUVERNMENT PRINTING AGENGY [ENGLISH ED!TION

GAZETTE

BEHI —+—FF— f =TH 3= 8y 2

e — e

No. 1271

OFFICE ORDINANCE

Prime Minister’s Office Ordinance
No. 24

June 24, 1950
In accordance with Article 22 of the Japanese

Government Corporation for Housing of Allied

Personnel Law (Law No. 82 of 1950), the Regula-

| tions for the Books of the Japanese Government
(Corporation for

shall be established as follows:

Housing of Allied Personnel.

Prime Minister
YOSHIDA Shigeru

Regulations for the Books of the Japanese
Government Corporation for Housing of
Allied Personnel

The Japanese Government Corpora-

and account thereby for the property of the
Corporation on the basis of the actual increase
or decrease and shifting thereof, in order to
P property manifest the nature and substance
88 well as the situation of the management
and administration of its work:

Ledger;

Diary ;

Subsidiary ;

Revenue Book;

Expenditure Book;

Payment Plan Balance Book:;

Collection Book;

Disbursement Book;

Cash Aceounting Book;

Obligation Book ;

Real Estate Ledger.

o

C:'ease and shifting of the property and liabil-
ity, |

' R’Ttwle 3. In the Revenue Book shall be regis-

- tered the estimated revenue, amount decided

- W collect, revenue received, losses due to non-
- Payment, and revenue not yvet received.

ﬁrtmle:; In the Expenditure Book shall be

_reglstered the estimated expenditure, amount

p !

|
-

S

SATURDAY JUNE 24. 1950

Price 28.00 yen

of obligation plan, expenditure disbursed, and
undisbursed balance of appropriation.

Article b, In the Payment Plan Balance Book
shall be registered the estimated expenditure,
amount allotted of payment plan, and amount
not yet allotted of payment plan. °

Article 6. In the Collection Book shall be reg-
istered the amount decided to collect, revenue
received, losses due to non-payment, and rev-
enue not yet received.

Article 7, In the Disbursement Book shall be
registered the amount allotted of payment
plan, expenditure disbursed, and undisbursed

balance of the amount allotted of payment
plan. |

Article 8. In the Cash Accounting Book shall

be registered the receipt, payment and balance
in cash.

Article 9. In the Obligation Book shall be reg-
istered the amount allotted of obligation plan,
obligation made, and amount allotted but not
yet disbursed of obligation plan.

Article 10. In the Real Estate Ledger shall be

registered the receipt, payment, and balance
of real property.

Supplementary Provision:

. This Office Ordinance shall come into force as
from the day of its promulgation, and shall

apply as from April 1, 1950.

OFFICE, -MINISTERIAL AND
BOARD ORDINANCE

Prime Minister’s Office, Attorney-Gener-
al’s Office, Ministries of Foreign Affairs,
Finance, Education, Welfare, Agricul-
ture and Forestry, International Trade
and Industry, Transportation, Postal
Services, Telecommunications, Labor
and Construction and Economic Stabili-
zation Board Ordinance No. 11

June 24, 1950
The Regulations for the Transportation Certi-

fication of the Designated Materials (Prime
Minister’s Office, Ministries of Foreign Affairs
and Finance, Attorney-General’s Office, Minis-

tries of Education, Welfare, Agriculture and




- Forestry, International Trade and Industry,
Transportation, Communications, Labor and
Construction Ordinance No. 1 of 1949) shall be
partially amended as follows:
Prime Minister
YOSHIDA Shigeru
Attorney-General
UEDA Shunkichi
Minister for Foreign Affairs
YOSHIDA Shigeru
- Minister of Finance
IKEDA Hayato

Minister of Education
AMANO Teiyu

Minister of Welfare
HAYASHI Joj

Minister of Agriculture
and Forestry
MORI Kotaro
Minister of International

Trade and Industry
TAKASE Sotaro

Minister of Transportation
OYA Shinzo

Minister of Postal Services
OZAWA Saeki
Minister of Telecommunica-
tions
OZAWA Saeki
Minister of Labor
SUZUKI Masabumi
Minister of Construection
MASUDA Kaneshichi
President of Economic
Stabilization Board
YOSHIDA Shigeru

In the Attached Table No..1, the item of

Ministerial Ordinance for Partial Amep,
ments to the Ministry of Finance
Organization Regulations

The Ministry of Finance Organization Regy;
tions (Ministry of Finance Ordinance Ny, g y
1949) shall be partially amended as follows:

In Article 18 item (1), “taxes (e:{cludmg
custom duties and tonnage dues; hereinaftey the
same)” shall be amended as “internal tage
item (3) of the same Article shall be amendeda;
follows:

(3) Matters concerning system of local tag

and local finance equalization grant;

In Article 19 item (3), “ Matters concerning i
vestigation” shall be amended as “Investig,
tion”; items (4) and (b) of the same Article ghy
be amended as follows:. ;

(4) Research of revenues of local publie bodigs,

however, those pertaining to local bonds ke
excluded ;

(5) Administration of revenues of “the genul |

account under the jurisdiction of the Mir:
istry of Finance;

(6) Matters concerning revenues of the specil
account for receipts by capital levy and the
like.

In Article 21, item (2) shall be made item (

"and its succeeding items shall be moved dow

one by one; item (1) of the same Article ghal
be amended as follows:

(1) Planning and drafting of laws, ordinanc
and regulations on custom duties, tTonnag
dues and other customs administration, how
ever, affairs under the jurisdiction of il
Research and Statistics Section be excluded;

(2) Matters concerning assessment and colle
tion of custom duties and tonnage dues;

In item (3) of the same Article, “regulations

[n Article B4 item (6), “1947” shall be amended
a8 “ 1946.”

In Article 75 item (b), “Matters concerning
takine up” shall be amended as “Taking up.”

In Article 76 item (2), ““attached articles” shall
ve amended . as “attached or held in custody

articles.”

In Article 77 item (1), “Matters concerning”
shall be amended as “ Granting permits of, des-
ionation of and supervision over.”

In Article T7-(2), 1items (b) and (6) shall be de-

leted.

In Article 80 item (6), “taxes” shall be amend-
od as “national taxes.”

In Article 81, item (4) shall be made 1tem (b);
next to item (3), the following one item shall be
added : |

4) In addition to the affairs enumerated in

the preceding two items, formulation of
statistics concerning customs business:

i In Article 84 1tem (3), next to “taxes and?

hall be added “on goods for export and im-
D0XTs

In Article 8, item (2) shall be made item (3)
and 1ts succeeding items shall be moved down
one by one; next to item (1), the following one

liem shall be added :
) Investigation and appraisal of offences;

ltem (3) of the same Article shall be amended
i Tollows :

#) Analysis of goods for export and import;
In Article 140 paragraph 2, “item (20)” shall
%amended as “item (21).”

In Attached Table No. b, Names of Branch
Ustoms of the Custom-House, their Locations
il Areas of Jurisdiction, part of Moji Custom-

In Attached Table No. 9, Names of Taxation
Offices, their Locations and Areas of Jurisdic-
tion, part of Kanto-Shin-etsu: Tax Administra-
tion Bureau, item of Gumma-Tomioka Taxation
Office, “ Kita-kanra-gun” shall be amended as

“Kanra-gun.”

Supplementary Provisien :

This Ministerial Ordinance shall come into
force as from the day of its promulgation, and
shall apply as from' April 1, 1950.

Ministry of Welfare Ordinance
No. 31

June 24, 1950

In accordance with the provisions of the

Mental- Hygiene Law (Law No. 123 of 1950), the
Enforcement Regulations of " Mental Hygiene
Law shall be established as follows:
Minister of Welfare
HAYASHI Joji

Enforcement Regulations of Mental
Hygiene Law

Article 1. In case To, Do, Fu or prefecture is
going to obtain the approval of the establish-
ment of hospital for the insane according to the
provisions of Article 4 paragraph 2 of the
‘Mental Hygiene Law (Law No. 123 of 1950, here-
inafter referred to as “the Law ”) it shall send
the application with the following matters to
the Minister of Welfare:

(1) Name;
(2) Place of establishment;

(3) In case " medical treatment department
other than psychiatric department or nerv-
ous department is to be established, the

:

- ise, 1 D EaTs The ,
and “ Control ” shall respectively be amendeds ) Qﬂf? licgems %f E‘Tagdsal&l Branch Customs and
: v DO " « €6 ” v i’ ‘
“ regulations, ete.” and “ Matters concerning cone ranch Customs, “Kurose-mura” shall

X 1 be alnen « ¢ . e " gy, A
trol”; in item (8), “Granting licenses 10 andl Hakodated(eji qfs HOShlmcit machi”; in-part of
shall be amended as “ Matters concerning”; 10 stom-riouse, 1tem of Otaru Branch

L Q’US L £¢€ d 1.2 P
item (11), “ concerning the Customs Division ang oms, next to «Iwamizawa-shi Shan ve ads

dEd “B' T a2 » J
* r 1bai-shi.
Custom-Houses as are not under the chargé

“ Organic chemicals” shall be deleted.
In the Attached Table No. 2, “ Organic chemi-
cals” in the column of Classification of Material
. of “ Production Materials” shall be deleted.

name of the said medical treatment depart-
ment; | |

(4) Fixed number of doctors, dentists, phar-
macists, male and female nurses, orderlies
and others who serve at the hospital;

Supplementary Provision:

This Ordinance shall come into force as from
the day of its promulgation.

MINISTERIAL ORDINANCE

Ministry of Finance Ordinance
No. 68

June 24, 1950

Slaine Ministerial Ordinance for Partial Amend-
ments to the Ministry of Finance Organization

Regulations shall be established as follows:
Minister of Finance

IKEDA Hayato

shall be amended as “under the jurisdictiont
the Customs Division as are not In charge,”

In Article 22, items (1) to (4) inclusive shall be
amended as follows:

(1) Research, planning and drafting of custom

tarift;
(2)° Research of customs system;

praisal of goods for export and import;

(4) Matters concerning investigation and aF

praisal of offenses;
(5) Matters concerning samples of g00
export and import; )
(6) - Research of foreign trade and form
of Custom-House Statistics.

ds for

ulatio®

(3) Matters concerning investigation and 4

i Attached Table No. 7, Names and Location
it Guard Posts of Custom-House and of Branch
Wstoms, part of Yokohama Custom-House, item
0f Nakaminato Guard Post of Yokohama Cus-
t0111--House, “Minato-machi, Naka-gun, Ibaragi-
1" shall he amended as “ Nakaminato-machi,
f;lli_i;gun, I-baragi-—ken”; in part of Moji.Cus-
Kagosil'lse’ 1tem of Makurazaki Guard Post of
I Klma Branch Customs,. “ Makurazaki-ma-
am»endvaa.na.be-gtm,,, Kagoshima-ken ” shall be
e efd a8 “ Makurazaki-shi”; in the same part,
Bl‘anci Aburatsu Guard Post of Kagoshima
_ Customs, « Aburatsu-machi, Minami-na-

2~ : :
| 8, Miyazaki-ken ” shall be amended as “Ni-
Chman‘ﬁhi.”

(6) Area of the site and its ground-plan;

(6) Sketch of the surroundings of the site,
communication map and means of communi-
cation;

(7) Outline of the structure of the building
and 1ts ground-plan (The use of every room
and house such as psychopathic rooms, sick-
rooms other than psychopathic rooms, rooms
in which mentally disordered persons who
have tuberculosis or other infectious diseases
are to be isolated, protection-room, untidy
patients’ room, sick-room for patients who
are specially treated medically, operation-
room, test-room, clinical room, X-ray room,
dispensary work-room, office-room, person-

i,




)
=

nel’s dormitory, etc., and as for every sick-
room, its fixed number of inmate shall be
oiven) s

() Whether there are facilities or not men-

| tioned in Article 21 paragraph 1 item (2) to
item (13), and item (15) of the Medical Care
Law (Law No. 200 of 1948) and those men-
tioned in every item of Article 22 paragraph
1 of the same Law and outline of structure
and facilities;

(9) In case there are facilities of such as
work therapeutics, ete. (including farm in
which work 1s to be done) structure, equip-
ment and size of the said facilities;

(10) Anticipated date of opening;

' (11) Itemization of expenses needed for the

construction of the said hospital for the
insane,

(12) Statement of budget concerning income
and expenditure.

To, Do, F'u or prefecture shall, 1n case it es-

tablishes any hospital for the insane, report
without delay the date of opening and the
name and address of the manager to the
Minister of Welfare.

In case To, Do, Fu or prefecture is going to

obtain the approval of extending or recon-
structing hospital for the insane, it shall send
the note of application giving the following
matters to the Minister of Welfare:

(1) Matters mentioned in paragraph 1 item
(1) and item (2);

(2) Of matters mentioned from paragraph 1
item (3) to item (9) and item (11) and item
(12), matters to be changed accompanying
with extension or reconstruction:

(3) Anticipated date of completion.

4 In case there i1s change in matters mentioned

in paragraph 1 item (1), item (3) or item (6) or
in the name of the manager, To, Do, Fu or
prefecture shall report the effect without delay
to the Minister of Welfare. |

change matters mentioned i1n paragraph 1
item (4), item (b) or from item (7) to item (9)
shall apply beforehand by giving its outline
and reason, and obtain the approval of the
Minister of Welfare.

Article 2. In case the governor of To, Do, Fu
or prefecture 1s going to obtain the approval
of the whole or a part of the private hospital
for the insane or the psychopathic room at-

]

Article 3.

- B In case To, Do, Fu or prefecture is going to |

concerning the said institutions to the y
ter of Welfare:

(1) The reason why it is designated apg it
term of designation;

iﬂiﬁ.

(2) Name and site;

(3) Name and address of the founder (iy Cas
the founder is a juridical person
site of 1ts chief office, and the name ang
address of the representative), and the nae
of its manager and his written pexrsonne
history;

(4) The fixed number of its personnel gy
present number;

(b) Matters mentioned in from
paragraph 1 item (5) to item (9);
(6) Statement of consent of the establisher:

(7) Budget accounts of revenue and expend:
ture’of To, Do, Fu or prefeecture;

(8) In case the establisher is a juridical pex
son, its Articles of association, act of e
dowment and regulations.

Article {

2 The description of matters concerning the

said item (4) and item (6) in the preceding
Article shall be according to Annexed Foms
No. 1 and No. 2 réspectively.

In case To, Do, Fu or prefecture of

the city designated by Cabinet Order accord

ing to the provisions of Article 1 of th

Health Center Law (Law No. 101 of 194

hereinafter referred to as *“the designate

city ”) is going to obtain the approval of fh

establishment of the Mental Hygiene Infor

mation Center (hereinafter referred to as“fhe

information center”) according to the prov

sions of Article 7 of the Law, it shall seu

the application with the following matters

the Minister of Welfare:

(1) Name:; .

(2) Site of establishment;

(3) Area of the' site and its ground-plan;

(4) Sketch of the surroundings of the site;

(5) Structure of the building and its grount
plan (in case of going to use a part of othe!
building, the division to be used must K
clarified) ;

(6) Outline of the equipment;

(7) Name of the director of the informatiol
center and his written personal historys

(8) Fixed number of doctors and other per
sonnel ;

(9) Anticipated date of the opening of hus:

Nness .,

(10) Itemization of expenses needed for U |

’ itS Ilamej '

port without delay the date of the opening of
husiness to the Minister of Welfare.

2 In case there happens 'a change in matters
mentioned in paragraph 1 item (1) or item (4)
at To, Do, Fu or prefecture or the designated

city, it shall report without delay to the
Minister of Welfare.

{ In case To, Do, Fu or prefecture or the des-
ignated city 1s going to change matters

mentioned 1n paragraph. 1 item (8) or from

item (5) to 1tem (8), it shall apply beforehand

by giving their outline and reason and obtain
the approval of the Minister of Welfare.

Article 4 In case any one who is going to ob- +

tain the approval of the establishment of the
information center according to the provisions
of Article 9 paragraph 1 of the Law, he shall
send the application with the matters men-
tioned 1n the following items to the Minister
of Welfare through the governor of To, Do,

Fu or prefecture in which the said institution

exists :

() Matters mentioned in from paragraph 1
item (1) to item (9) in the preceding Article:

@ Name and address of the establisher (In
case the establisher is a juridical person, its
name and the site of its chief office, and the
name and address of its representative);

# Budget of income and expenditure, the
method of its administration and matters to
be referred, concerning the said information
center ;

# In case the establisher is a juridieal per-
0n, Articles of association, act of endow-
ient or regulations.

iTle regulations mentioned in from para-
Mph 2 to paragraph. 4 in the preceding
drticle shall apply correspondingly to the
infr)rmat.ion center approved to be establish-
i according to the regulation of the pre-

(eding paragraph. However, “To,- Do, Fu

I prefecture or the designated city” shall

%ad “the establisher.”

Article 5, In case To, Do, Fu or prefecture is

2ing to aholish the hospital for the “insane

fstabligsheq according to the provisions of

Atticle 4 of the Law, or in case To, Do, Fu
I prefecture or the designated city is going
10 aholish the information center established
“ording to the provisions of Article 7 of the
Law, To, Do, Fu or prefecture or the desig-
nated ity concerned shall apply with its

8500 and obtain the approval of the Minis-
ter of Welfare, :

|

i

of its object, or in case the establisher wvio-
lates the Law or this Ordinance, or the dig-
posal according to these, he may repeal its
authorization or approval of its establishment
or designation.

Article 7. The Committee of Mental Hygiene
Council . (hereinafter referred 'to as “the
Council ”) shall be appointed by the Minister
of Welfare from among those persons men-
tioned in the following items:

(1) Chief of Publie Sanitation Bureau, Minis-
try of Welfare;

(2) Chief of Medical Affairs Bureau, Ministry
of Welfare;

(3) Chief of Children’s Bureau, Ministry of
Welfare; '

(4) Chief of Reformatory Protection Bureau,
Attorney-General’s Office:

(6) Chief of Primary and Secondary Educa-
tion Bureau, Ministry of Education;

(6) Persons of learning and experience con-
cerning mental hygiene;

() Persons of learning and experience other
than those mentioned above..

Article 8. The Council shall have 2 chairman.
2 The Committee shall elect a chairman from

1ts own members,

3 The chairman shall greside over the affairs

of the Council.

4 In case the chairman is prevented from dis-

charging his duties, a member elected from

the own members of the Committee shall act
for him.

Article 9. The term of office’ of the chairman

of the Council shall be one year.

2 The term of office of the member who lls

vacancy of the chairman or committee in case

of vacancy shall be the remainder of the term
of office of his predecessor.

Article 10. Miscellaneous affairs of the Council

shall be disposed of by the chief of the Public
Sanitation Bureau, Ministry of Welfare.

Article 11. The identification ecard of medical

examiner of mental hygiene and official con-
cerned as provided for in Article 27 paragraph
4 of the Law shall be according to Annexed
Forms No. 3 and No. 4 respectively.

Supplementary Provisions:

1. This Ministerial Ordinance shall come into

force as from the day of its promulgation and

shall apply as from the day of the enforce-
ment.

= ——— —— ——

2. The Enforcement Regulations of the Insane
Protection Law (Home Ministry Ordinance
No. 36 of 1900) and the Enforcement Regula-
tions of the Lunatic Asylum Law (Home

Ministry Ordinance No. 17 of 1923) shall be
abolished.

establishment; h
(11) Budget accounts of revenue and expei®
ture.

tached to the hospital other than the hospital
for the insane .established by Government and
To, Do, Fu or prefecture, prescribed in Arti-
~cle b paragraph 2 of the Law, it shall send
the application with the following matters

A )
1:“'310: % In case the Minister of Welfare re-
9gNizeg that the method of administration of

L i--«- r
e

. ‘ v "Spital for
2 In case To, Do, Fu or prefecture or thed¥ "ter g

establishes the information center, it shall ¢ P

the insane and the information
tablished or designated by To, Do,
U or Prefecture is not suitable for attaining

e T
- . - = " il o R




Annexed Form No. 1

— I e — el e -
o — s —

Name of the head

— i —— e — i - W
L m— e — ==

2

Investigation of Personnel in..............

| Chief of the
__medical office
. Chief of the
___f_______b_usiness office

Fixed number

e — e ——— e —

No. of patients against
one mentioned above

.} . I
Doctor | Dentist

—_— e

——

Nursing people

—

macist

| |

. Male | Female
| nurses l nurses
|

No. at present

IS — e ——

No. of patients against
one mentioned above

Fixed number

against one

No. of patients i

f

Full-time
members
(mentioned
again)

mentioned above |

___l—
|
No. at present. |

S

e —————————————

No. of patients
agalnst one
mentioned above

Those
specially
engaged
at psy-

chiatric or
nervous de-
- partment

L,
QD .
=
-
Ce=
d
-
QL
&
D
>
-
D
A
Q
Ao
e
b =
Q
-
-
» =
+2
«
N
o=l
s
Q
ot
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above)

(mentioned |-

Fixed number

o —— e e

No. of patients
against one
mentioned above

No. at present

No. of patients
against one |
mentioned above

Remar}_«:s

Note on description

L
L3

1. Full-time members are those who work full-time.

9 All number of personnel must not be described in two places.

: 1o 89
For instance, hoiler

umn’ of “ Remarks.”

9 As for day-duty and night-duty,
" CUR  y

night duty-persons, (and name of their work) from=«

6 ==

> 1N the
) number of the licensed female nurses (or male’ nurses) as provided for

—

- - - - , =
Fa= pu—
i‘_‘r__p#
|
|
|
"“l{,.

|
|
|
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

-
r |

Fixed number
of patients to
be taken in

Busi-

| ness

. person-
nel

Nutri-

tionist | bech-

nician

Cooks

|

Boiler-
men

Serv-
ants
and

others

\
|
|
|
|
|

Remarks and distinection
of day-duty, night-duty;
etc.

Sistant will he deseribed in the column where he is chiefly engaged, and described in.the col-

4o m, fill........ p. m. relieved after

hours, and.on holidays, the same will be described.
Public Health Nurse, Midwife and Nurse Law shall be described. again.

o

7




Annexed Form No. 2

Statement of Consent
To, Do, Fu or prefecture
I consent that this hospital is designated as the designated hospital of

or prefecture according to the provisions of Article b of the Mental Hygiene Law.
P. S The condition concerning the designated hospital will strictly be observed.

, Governor of

Location of hospital:
Name of hospital:
Name and position of establisher:

Annexed Form No. 3

(Surface)
TRt 50 Ak KR o/ e o s 14 0 D uubvd bhssévwe v EVE SV VDA RS vessih 128 mm

Identification Card

for

Medical Examiner of Mental Hygiene

Photograph

Seal of Ministry of Welfare

(Post) Name
Date of birth

Ministry of Welfare

91 i

Annexed Form No.
(Surface)

(_.iurl

= =S e e — — S——

Identification Card

for

Mental Hygiene Official ey ‘
e s Photograph

neal of To, Do, Fu or Prefecture

(Pr)st) Name

Date of birth

To, Do, Fu or Prefecture

Extracts from Mental Hygiene Law

Article 27. The governer of urban or local prefecture must, in case he deemed it nec-
essary, on investigation, with respect to the person in question applied or reported
in accordance with the provision of the preceding four Articles make the medical
examiner of mental hygiene examine the person in question.

9 The governor of urban or local prefecture must, in case -he makes the medical ex-
aminer of mental hygiene examine the person in question, in accordance with the
provision of the preceding paragraph, make the official concerned attend the same
examination.

3 The medical examiner of mental hygiene and the official concerned under the pre-
ceding paragraph may enter the place where the person in question resides within
the limit of necessity in exercising their business under the preceding two para-
graphs.

4 In case they enter into the place where the person in question resides, in accordance
with the provision of the preceding paragraph, the medical examiner of mental
hygiene and the official concerned shall carry with them the identification cards,
and in case fequired by any person concerned, shall show them. |

5 One who has refused, disturbed or challenged the medical examination under the
provision of paragraph 1, or one who has refused or disturbed the entrance 1n ac-

‘ than 10,000 yen.

(Note)

1. The bearer ought to be eareful in handling this card, and in case he loses 0T
damages it he shall have to report to the Minister of Welfare at once.

2. In case he ceases to be the designated doctor, this card shall have to be re-
turned to the Minister of Welfare.

cordance with the provision of paragraph 3, shall be liable to a fine of not more

- - " r— —

Extracts from Mental Hygiene Law

Article 27, The governor of urban or local prefecture must, in case he deemed it nec-
essary, on investigation, with respect to the person in question applied or reported
In accordance with the provision of the preceding four Articles make the medical
eéxaminer of mental hygiene examine the person in question.

a« The governor of urban or local prefecture must, in case he makes the medical ex-
aminer of mental hygiene examine the person in question in accordance with the

provision of the preceding paragraph, make the official concerned attend the same
examination.

Jt & - &
3 The'medlcal examiner of mental hygiene and the official concerned under the pre-
ceding paragraph may enter the place where the person in question resides within

the lhlmit of necessity in exercising their business under the preceding two para-
graphs. |

4 In case they enter into the place where the person in question resides in accordance
with the provision of the preceding paragraph, the medical examiner of mental
hyglgne and the official concerned shall carry the identification cards with them,
and in case required by any person concerned, shall show them.

> One who has refused, disturbed or challenged the medical examination under the
provision of paragraph 1, or one who has refused or disturbed the entrance in ac-

cordance withethe provision of paragraph 3, shall be liable to a fine of not more
than 10,000 yen.

(Note)

l. The bearer ought to be careful in handling this card, and in case he loses or

g?mages it he shall have to report to the Governor of To, Do, Fu or prefecture
once. N\

¢ In case he ceases to be the officials concerned this card shall have to be return-

\-—“——

ed to the Governor of To, Do, Fu or prefecture.

&
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Ministry of Welfare Urdinance
No. 32
June 24, 1950

The Enforcement Regulation of the Special
(Ministry of
be par-

Allowance lLaw
No. 2 of 1949)

Non-repatriates
Welfare Ordinance
tially amended as follows:
Minister of Welfare
HAYASHI Joji

shall

Article 1 shall be amended as follows:

Article 1. Of the special non-repatriates, those
who receive their pays before their repatriation
according to Article 2 of the Special Non-
repatriates Allowance Law (hereinafter, refer-
red to as “the Law?”) and the proviso of
Article 3 paragraph 2 of the Non-demobilized
Allowance Law (hereinafter, referred to as
«“the Basic Law?”), shall be exclusively those
specified in one of the following items:

(1) In case the special non-repatriates has died,
or executed by the order of the Allied Forces
as the war-eriminal, his relative as provided
for in Article 8 paragraph 2 of the Basic

L.aw: in case he has no such relative, the

one who performs_the funeral service, also
has his living in one with the man concerned
end mainly maintained his living through
the incomes of the man concerned.

(2) In case the special non-repatriate has his

dependent under Article 4 paragraph 1 of
the Basic Law, the one who
payment of the dependents’ allowance under
Article 4 paragraph 4 of the Basic Law.

In Axrticle 7, *“The special non-repatriates or”
shall be deleted ; next to “ Article b paragraph 1
of the Basic Law,” “or Article 6 paragraph 1
of the Basic Law ” shall be added; and next to
“ Article b paragraph 2 of the Basic Law,” “or
Article 6 paragraph 3 of the Basic Law” shall

- be also added.

Supplementary Provisions:

1. This Ministerial Ordinance shall come 1into
force as from the day of 1its promulgation.
However, the provisions of Article 1 paragraph
1 item (2) shall :be applied for the pays for
which any reason occurs from April 1, 1950.

9. When the special mnon-repatriates or those
who have received the payment of the depend-
ants’ allowance as provided for in Article 4
paragraph 4. of the Basic Law have already
found the fact under the provisions of Article
6 paragraph 1 of the Basic Law before the
enforcement of thiz Ministerial Ordinance,
thev shall be regarded to have found the fact
at the day when this Ministerial Ordinance 1S
enforced, with regard to the application of
the amended provisions of Article 7
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Ministry of Welfare Ordinance
No. 33

June 24, 195
The National Garden Management Regulatiy;
(Ministry of Welfare Ordinance No. 19 of 194
shall be partially amended as follows:
Minister of Welfare
HAYASHI Joji
In Article 4, “Any one who wants to hlg
meeting ” shall be amended as “Any one wh
wants to hold meeting or carry out demonstrs.
tion campalgn.”
In Article 6
deleted.

item (R), “or moat” shall be

Supplementary Provision:
This Ministerial Ordinance shall come inf

force from the day of its promulgation,

Ministry of Postal Services Ordinance
' No. 8

June 24, 190
The Ministerial Ordinance for partial ameng:
ment to the Postal Money Order Regulation shall

be established as follows:
Minister of Postal Services
OZAWA BSaeki

Ministerial Ordinance for Partial Amend-
ment to Postal Money Order Regulation
The Postal Money Order Regulation (Ministyj
of Communication Ordinance No. 31 of 1948) shall
be partially amended as follows:
In Article 7 paragraph 2, “his seal and sign¥
) ture” shall be amended as “his seal.”
Next to Article 8 shall be added the following

one Article:

kI.

Article 8~(2), (Limit of amount of C. O. D: ordl

nary money order.) The maximum amount f)f

ordinary money order to be issued in remiv

tance of the collected sum for the mail mate

ters under colleection' of delivery shall be

50,000 ven for a single money order.

Next to Article 15 shall be added 'the fo
ing one Article:,

Article 15=(2). (Acknowledgement of period
validity.) In case a payee OT remitter W
unable to make an application for the pay’
ment or the repayment of the amount of order
within the period of wvalidity undex the P
vision of Article 20 paragraph 1 Owingltf‘
causes not attributable to him, the applicatwn
for acknowledgement of the fact to bhe made

X))
by the remitter or payee <hall be made

application for acknowl?dge‘
h shall

[low

f

submitting an
ment of the period of validity, 1n w hic e

- . e Y ~ r Ml
be ingcribed the fact and applicant’s & |

: | 08
and put his seal and signature, to, the P

ofice where the treatment of payment or re-
payment of the mnmmt_ of {:u_]:'df:*]ﬁ 1S made, to-
gether with the order. In this case, if neces-
«ary, the remitter or payee shall furnish with
an evidence adequate to prove the fact.

In ease the application mentioned in the
preceding paragraph has been filed and the
postmaster has acknowledged the fact, the post
office shall return the application and the order
to the applicant, after indicating the fact of
acknowledgement and putting a stamp for ap-
proval on the application and indicating the
date of expiration of wvalidity and putting a
stamp for approval on the face of the order.

The remitter or payee, when he applies for
the payment or repayment of the amount of
the order with the money order mentioned in
the preceding paragraph, shall present the ap-
plication of the same paragraph to a post
office.

In Article 29, “in the reverse side” shall be
amended as “on the surface.”

In Article 39 paragraph 1, “or
be cancelled.

In Article 45 1tem (2), “within the telegram
divect delivery district of telegraph office or
telegraph and telephone agency or telegraph
agency as well as” shall be cancelled.

In Article 456 paragraph 1, “item (1) of the
preceding Article” shall be amended as “the
preceding Article,” and in paragraph 3 of the
same Article, “order” shall be amended as “ tele-
praphic money order,” and next to “the tele-
gram direct delivery district” shall, be added
‘or the express mail delivery district.”

payee” shall

Supplementary Provision :
This Ministerial Ordinance shall come into
rce as from the day of its promulgation.
iwever, the amended provision of Article 15-(2)
wll be applied as from April 1, 1950.

Ministry of Postal Services Ordinance
No. 9

June 24, 1950
The Ministerial Ordinance for Partial Amend-
ment to the Postal Savings Regulation shall be
established as follows:
Minister of Postal Sevrvices
OZAWA Saeki

Ministerial Ordinance for Partial Amend-
ment to Postal Savings Regulation
The Postal Savings - Regulation (Ministry of

Communications Ordinance No. 17 of 1949) shall

be parfially amended as follows:

Article 4 shall be amended as follows:

Article 4, (Juridical persons or- organizations
Mentioned in Article 10 paragraph 1 items (2)
and (5) of the Postal Savings Law) The juridi-
cal person oy organlization mentioned in Article
10 Paragraph 1 items (2) and () of the Postal
Savings Law (Law No. 144 of 1947, to be
telerred to'as the Law, hereinafter) shall he

as follows:

(1) The juridical persons or organizations
mentioned in Article 10 paragraph 1 i1tem (2)
of the Law:

Land improvement districts,

Federations of land improvement districts,

Flood prevention association,

Federations of flood prevention
tions, |
Vater, utilization association,

Federations of water utilization
tions,

Hokkaido Earthwork Associations,

Arable land adjustment associations,

Federations of arable land adjustment as-
sociations.

(2) The juridical persons or organizations
mentioned in Arvrticle 10 paragraph 1 item
() of the Law:

(1) Charitable associations:

The non-profit juridical persons or organi-
zations under the Social Undertakings
Aet (Law No. 59 of 1938), Daily Life Pro-
tection Law (Law No. 17 of 1946) or Child
Welfare Liaw (Law No. 164 of 1947), which
carries on the following undertakings:

a) Livings ald undertakings such as old
people’s home, relief stations and the
like;

b)  Child protection undertakings such as
orphanage, day nursery and the like;

c) Dispensary, relief and midwifery under-
takings such as charity hospital, ma-
ternity hospital and the like;

d) Economical protection  undertakings
such as side job agency, common lodging
house and the like.

(2) Mutual aid organization:
The following juridical persons or organi-
zations.which are non-prefit:

Health insurance associatiohs,

Federations of health insurance associa-
tions,

National health insurance associations,

Federatians of national health insurance
associations,

Mutual relief associations organized on
the basis of laws and orders.

In Article 10 paragraph 1, “shall fill up an
application for re-issue of pass-book  ete., with
the kind of objeet to be re-issued, mark and
number of pass-book or certificate of deposit,
kind of bond and its mark and numbér (only in
case of the re-issue of certificate of bond custo-
dy,) reason for the application and depositor’s
name and address, giving thereon his signature
and seal,” shall be amended as “shall make an
application for re-issue of pass-book ete., on a
form given by post office, giving thereon his
signature and seal,” next to the and same para-
graph shall be added the following one para-
graph. |

In case a depositor has changed his seal,
name or address, when he applies for under

the preceding paragraph before making the

assocla-
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notification under the provisions of Axrticle 23,
or Article 25, he may substitute for the noti-
fication by inscribing, in the margin of the
application for wre-i1ssue of pass-book, ete.,
“seal changed,” “name changed” or “address
changed,” and by aflixing his new seal, new
name, and new address, beside the indications.
In Article 23, *“accompanied by pass-book or
certificate of deposit.,” shall be amended as “ac-
companied by pass-book or certificate of deposit
(excluding the case where the' pass-book or cer-
tificate of deposit has been lost).”
In Article 24 paragraph 1, “ When the notifica-

tion of preceding Article is received,” shall be -

amended as “ When the pass-book or certificate
of deposit has been presented under the preced-
ing Article.”

In Article 25, “together with the pass-book or
certificate of deposit” shall be amended as “to-
gether with the pass-book or certificate of de-
posit (excluding the case where the pass-book
or certificate of deposit has been lost).”

In Article 26, “ When the notification of pre-
ceding Article is received ”, shall be amended as
“When the pass-book, certificate of deposit or
certificate of bond custody has been presented
under the preceding Article.”

Article b6 shall be amended as follows:
Article 56. (Omission of notifications of change

of seal, change of name and removal of ad-

dress) In case the depositor has changed his
seal, name, or address, when ‘he applies an
entire withdrawal of deposit by warrant before
making the notification for it, he may substi-
tute for the notification by inscribing, in the

of the preceding paragraph has beep Mads,
when the chief of the post  office concerne
has acknowledged the fact, the post office Shall
state the fact of acknowledgement on the ay,
plication, affixing the date stamp for acknoyl.
edgement on it, and inseribe the expiratiy
date of validity on the face of the warrant of
withdrawal affixing the date stamp fop &VIs
dence, and then return the application

warrant of withdrawal to the applieant,

and

When the depositor is to receive the payment
of withdrawal by the warrant of withdraws|
under the preceding paragraph, he shall subpit

the application of the same paragraph to
post office.

In/Article 67 paragraph 2, “the reverse side

shall be amended as #the surface.”

Article 77 shall be amended as follows:

Article T7. (Delivery of pass-book) “When g

post office has accepted the application unda
the provisions of the preceding Article, the
post office shall prepare a pass-book of collec
tion deposit of depositor’s name, in which the
amount of first deposit, date of deposit and
opening date of withdrawal shall be entered
with the seal of chief affixed for evidencs
and give 1t to the depositor.

In case a post office collector has accepted

an application under the provision of the pre

ceding Article, the collector shall give a receipt
of the amount of deposit to the depositor;
and later, the post office shall prepare a pas
book of collection deposit of depositor’s name,
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